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NOTA
	Od:
	Ivan Korčok – ambasador, Stałe Przedstawicielstwo Republiki Słowackiej przy Unii Europejskiej

	Do:
	Rafael Fernández-Pita y González – dyrektor generalny, Rada Unii Europejskiej

	Data wpłynięcia:
	6 lutego 2014 r.

	Dotyczy:
	Decyzje ramowe Rady 2005/214/WSiSW, 2008/909/WSiSW, 2008/947/WSiSW oraz 2009/829/WSiSW
–
powiadomienie o wdrożeniu decyzji ramowych przez Republikę Słowacką


Szanowny Panie!
W załączeniu przedstawiam Panu oświadczenia Republiki Słowackiej dotyczące transpozycji ramowej decyzji Rady 2005/214/WSiSW z dnia 24 lutego 2005 r. w sprawie stosowania zasady wzajemnego uznawania do kar o charakterze pieniężnym, ramowej decyzji Rady 2008/909/WSiSW z dnia 27 listopada 2008 r. o stosowaniu zasady wzajemnego uznawania do wyroków skazujących na karę pozbawienia wolności lub inny środek polegający na pozbawieniu wolności – w celu wykonania tych wyroków w Unii Europejskiej, ramowej decyzji Rady 2008/947/WSiSW z dnia 27 listopada 2008 r. o stosowaniu zasady wzajemnego uznawania do wyroków i decyzji w sprawie zawieszenia lub warunkowego zwolnienia w celu nadzorowania przestrzegania warunków zawieszenia i obowiązków wynikających z kar alternatywnych oraz ramowej decyzji Rady 2009/829/WSiSW z dnia 23 października 2009 r. w sprawie stosowania przez państwa członkowskie Unii Europejskiej zasady wzajemnego uznawania do decyzji w sprawie środków nadzoru stanowiących alternatywę dla tymczasowego aresztowania (załącznik).
Załącznik:
–
oświadczenie Republiki Słowackiej dotyczące decyzji ramowej 2005/214/WSiSW

–
oświadczenie Republiki Słowackiej dotyczące decyzji ramowej 2008/909/WSiSW

–
oświadczenie Republiki Słowackiej dotyczące decyzji ramowej 2008/947/WSiSW

–
oświadczenie Republiki Słowackiej dotyczące decyzji ramowej 2009/829/WSiSW
(Zwrot grzecznościowy)

(podpis) Ivan Korčok

_________________
ZAŁĄCZNIK
Projekt oświadczenia Republiki Słowackiej na temat ramowej Rady 2009/829/WSiSW w sprawie stosowania przez państwa członkowskie Unii Europejskiej zasady wzajemnego uznawania do decyzji w sprawie środków nadzoru stanowiących alternatywę dla tymczasowego aresztowania
Niniejszym Republika Słowacka składa następujące oświadczenie:
Artykuł 24:
„Zaświadczenia przekazywane organom słowackiego wymiaru sprawiedliwości należy sporządzać w języku słowackim lub dołączać do nich tłumaczenie na język słowacki. Zaświadczenia wydane na podstawie odnośnego aktu dotyczące Republiki Czeskiej Republika Słowacka będzie akceptować w języku czeskim”.
_________________
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